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E.@. Apcenmvesa, H.B. Kononnesa

AHHOTaNNsA

Cratbs mocBsIeHa mpobiemMaM TepeBoga (hpa3eosIoTHYECKUX eAWHMII. B yacTHOCTH,
paccMOTPEHbI Pa3HbIe TOAXO/bI YUSHBIX-TMHIBUCTOB K 3TOM npodneme. [IpeacraBnen aHamms
THUITIOJOTHUU MCIKBA3BIKOBBIX COOTBCTCTBI/Iﬂ aHFﬂO-pyCCKI/IX (bpa?)eOﬂOFl/lSMOB, CCMAHTHUYCCKHN
Opl/leHTl/IpOBaHHI)IX Ha JIUI] My)KCKOFO I10J1a.

Ki1oueBble cj10Ba: Gpa3eorornuecKue eQMHULIBI, MEXKBSI3BIKOBEIE COOTBETCTBHSL, TIPHEMBI
nepeBoa, (ppazeonorndeckue SJKBUBAJICHTBI, aHAJIOTH (IIOJIHbIE, YaCTUYHbIE).

OpmHAM W3 OCHOBHBIX HAIPaBIICHHWH COMOCTABUTENBHOTO S3BIKO3HAHUS SBISETCS
BEISIBJIICHUE W N3YYCHUE TUITIOB MEXBA3BIKOBBIX COOTBETCTBHIA.

Ha ¢pazeonornueckom ypoBHE 3HAYUTENbHBIA BKJIAJ B Pa3BUTHE JaHHOW MpoO-
OyeMaTWKW BHeCIM Takue ydeHele, kak A.B. Kynwn, 3.M. Comomyxo, A.Jl. Paii-
xmreiH, FO.A. oarononos, B.H. Komuccapos, JI.K. baiipamoa, E.®. ApcenTseBa,
H.JI. lllagpun, C. Braxos. 3a mocieanee AecATHIICTHE HANMCAH LEBIA PsiI qUcCep-
TaIMOHHBIX HCCIIEIOBAHUN, B KOTOPBIX yCTAHABIMBAIOTCS THIIOJIOTHH MEXKBI3BIKO-
BBIX ()pa3eoJOrHYeCKUX COOTBETCTBUI Ha MaTepHalie pa3HOA3BIUYHBIX THUIOB (paszeo-
noruueckux eaunul (OE): P.A. Caduna [1], A.P. 3ansaneesa [2], Angaubanu Anu
Canax [3], P.H. Camuena [4], A.O. XKonob6osa [5], M.C. Uepnona [6]. Crioco0OsI Tie-
peBoaa Gppa3eoqOrnyeckux eIMHHIL B XyI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUX, B TOM YHC-
Jie B TIOSTHUYECKUX TEKCTaX, Takke He OBLIM OCTaBJIeHBI 0e3 BHUMAHHS U MpOaHaH-
3UPOBaHBI B cieayromux auccepranusax: P.A. Aromosoii [7], E.C. XoBanckoit [8],
10.B. Mengeaena [9].

Bce TeopeTnku U MpakTHKH TepeBoja obpalaT 0codoe BHUMAaHNE Ha TPYIHO-
CTH, CBSI3aHHbBIE C TIEPEBOJIOM MAMOMATHYECKUX BbIpaxeHUl. «B “Iikane HemepeBo-
JUMOCTH” WM “‘TPYJHONEPEBOAMMOCTH (hpa3eonorn3Mpl 3aHUMAIOT €1Ba JIM HE
MIEPBOE MECTO: «HETEPEBOAUMOCTE» (Pa3eoOrui OTMEUAETCsl BCEMH CIEIHaIUuCTa-
MU B YHCJI€ XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB YCTONUUBBIX enuHuy [10, c. 179]

TeopeTnueckre acmeKThl MEepeBOAOBEACHHS (Pa3eoIOrnYecKuX EIUHHL pac-
CMaTpPHUBAIOTCS B KaXKJOM ITOCOOHH T10 TIEPEBOAY, OCOOEHHO IO MEPEBOAY XYI0KECT-
BEHHOM JINTEPaTyphl, BO MHOTHX ITyOJIUKAIUSAX IO TEOPHH (HPa3eosIOTHH U COIOCTA-
BUTEIILHOI TMHTBUCTUKE. Y YEHBIC-TMHTBUCTHI TIO-Pa3HOMY pEIaroT MpoOIeMbl, CBS-
3aHHBIE C 3TUM BOIIPOCOM, U PEKOMEHAYIOT pa3IM4HbIe METO/IbI IEPEBO/IA.
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B nayuHOl nuTepaType He CYIIEeCTBYET eIMHOro mojxojaa k mnepenadye OE Ha
s3plk  penientop. Muorue astopsl (L. bannu, B.B. Bunorpamos, b.A. Jlapus,
H.M. lllaHckuit) SIBISIOTCST CTOPOHHUKAMHE JINHTBUCTHYECKOHM KIacCU(pUKALNK, TO-
CTPOEHHOH Ha KPUTEPUH CIUTHOCTH KOMIIOHEHTOB (hpa3eosoru3Ma, TO eCTh OIpeie-
JSIIOT, K KakoMy Tuny otHocutcs OF (¢paszeonoruyeckue cpaiieHusi, Gppa3eonoru-
YecKHe eIMHCTBA, (ppaseosorudeckue codeTaHusi, (ppa3zeosoruyeckue BBIPAKEHUS),
Y B 3aBUCUMOCTH OT 3TOTO MMoAOuparoT npuem nepepoxaa. [lo muenuro C. Bnaxosa u
C. ®nopuHa, Takol MOJIXOJ CIEAyeT CUUTaTh MPAaBOMEPHBIM, TaK KaK «OT CTEIEHU
CIIUTHOCTH KOMITOHEHTOB, HECOMHEHHO, 3aBHCHUT B HEKOTOPOI Mepe M BO3MOKHOCTh
TIOJTHOLIEHHOTO TIepeBoia, BEIOOp Hamboinee yaauHbx mpueMoBy» [10, c. 182]. besyc-
JIOBHO, CYILECTBYIOT MPOTUBONONIOXKHBIe MHeHUA. Tak, H.JI. lllagpun BeICKa3bIBaeT-
Csl IOCTATOYHO KAaTErOPUYHO: «...JJIsl pa3paOdOTKH (Qpa3eoqorndeckux MmpoodiieM Ie-
peBOJIa M COTIOCTABUTENHHON CTHIIUCTHKYM HE MOXET NMPUMEHATHCS B KauyeCTBE YHH-
BEpCAJIbHOW TEOPETHUUECKO# 0a3bl HU mpeanoxeHHas B.B. BunorpanoBeiM cemaHTH-
yeckas Kiaccupukanus, HU Kakas-in6o uHas» [11, ¢. 205]. VueHslil nmpuepKuBacT-
Csl MHEHHS, YTO HAJ0 WCXOJUTh U3 HECKOIBKHX KJIACCU(UKAIMOHHBIX MPU3HAKOB.
Haunbonee cymecTBeHHBIMH SIBISIIOTCSA MPHU3HAKUA CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE, CTHU-
JTUCTUYeCcKHe U reHeTndeckre. Onupasch Ha yKa3aHHbIE (DaKTOPHI, aBTOP BBIIBIISIET
3aKOHOMEPHOCTH ¥ aHAIM3HPYET CPEACTBa MEepeBOja IS KaXKIOTO U3 TPEX BBIIeE-
JSIEMBIX KJIaccoB ((pazeooru3MOB-CIOBOCOUETaHUH, (pa3eoorH3MOB-TIpeIIoKe-
HUANH U (GPa3eoIOTH3MOB C YaCTUIHOIIPEANKATUBHON CTPYKTypoii). B cBoeit MoHO-
rpacduu (cm. [11, c. 24-34]) H.JI. lllanpun pa3zpabaTsiBaeT BOCEMb TUTIOB COOTBETCT-
BUIl TIpu niepeBoje Ppa3eoqOrnIecKuX SBICHUM C aHTJIMHCKOTO sI3bIKa Ha HEMELKUHA
U PYCCKHHU SI3BIKH, OTPAYKAIOMIMX BCE BUABI y3yalbHOTO M OKKAa3WOHAJIHHOTO YIIOT-
pebnenust GppazeosOru3MOB, a UMEHHO: 1) SKBHBAIIEHT, 2) aHAJOT, 3) CHHOHHMHYE-
CKO€ COOTBETCTBHE (OAHOCTPYKTYPHOE WIHM Pa3HOCTPYKTYpHOE), 4) KOHCTaHTHOE
JIEKCHYECKOE COOTBETCTBHUE, 5) KOHTEKCTYAIBHEIN aHAIOT ((hpa3eoIorHIecKuid, JeK-
cuko-(ppazeonornvecknii), 6) Kanpka, 7) OKKa3sHOHAIBHOE JIEKCHYECKOE COOTBETCT-
BHE, 8) OMHUCaHUE.

A.B. Kynun (cm. [12, ¢. 10-11]) anmsa mocTrkeHUS MaKCUMATBHON aieKBaTHOCTH
(hpazeonornuecKux eIUHUI] B aHTIO-PYCCKOM (Ppa3eoIOTHIecKOM CIOBape MCIIONb-
3yeT CIeAyIOLINe BUbI IEPEBO/aA.

1. ITepeBoa PKBUBAICHTOM (TO €CTh PYCCKHH (ppa3eosIoTHIECKU 000pOT, KOTO-
PBIN COBMAAET C aHTIMHCKUM 000POTOM H 110 CMBICIY, W TI0 00pa3y). ABTOp TaKkxke
UCIIOJIb3yeT OKKa3HOHAJIbHBIC, CUTYaTHBHBIC SKBHBAJICHTHI I TIepeBoaa Gppa3eoo-
ru3Ma B JaHHOM KOHTeKcTe. OKKa3HOHAIBHOCTh TAKOTO HKBHUBAJICHTA OIPEEISIEeTCS
OCOOCHHOCTSMU KOHTEKCTa. B IpyroM KOHTEKCTE ATOT ke (hpa3eoiorr3M MOXKET
OBITH TIEPEBEICH UHAYE.

2. IlepeBon aHamorom (TO €CTh PYCCKHH (Dpa3eoIOTHUECKHii 000pOT, ajeKBaT-
HBIN 110 3HAYCHUIO aHTIUHCKOMY, HO UMEIOIIHA pa3indus o 0Opa3HO OCHOBE IOJI-
HOCTBIO WJIM YACTUYHO).

3. OnmcarenpHBIN ITepeBo (Tiepenada CMbICTIa CBOOOIHBIM CJIOBOCOYCTAHUEM ).

4. AHTOHUMUWYECKHI TepeBo]] (HEraTMBHOE 3HadeHHe 000poTa TmepemaeTcs ¢
MTOMOIIBI0 YTBEPAUTEIHEHON KOHCTPYKITUU WIIH HA000pOT).
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5. I[onHOE WM YacTHYHOE KAJIBKUpOBaHUE (TIOCTOBHBINA TiepeBox). JlaHHBIN Me-
TOJI UCIIOJIB3YETCs, KOT/Ia aHTJIMACKUN 000pOT HE MOXKET OBITh MIEPEBEICH IPYTHMU
croco0aMu MM KOTJ[a aBTOP XOYET BBIIEIUTh 00pa3Hyl0 OCHOBY (ppazeosioruzma.

6. KoMOnHUpOBaHHBIN TIEpeBOT (BCE THIIHI IEPEBOJIOB).

7. YTouHsIOmUi mepeBon (TO €CTh MOSCHEHWE 3HAa4YeHHsi 00OpoTa JOMOIHHU-
TETHHBIMH CIIOBAMH ).

8. Ilpuem xomrieHcalu (BBIHYXIEHHAsI IIOTEPS CIIOBA).

B cBoem muccepraunonnom ucciuenoBanuu FO.A. [Jonromonos (em. [13, c. 11—
16]), aHanM3uUPys MEXBI3BIKOBBIC JICKCUKO-CEMAaHTUYCCKHUE OTHOIICHHS COMAaTHYC-
CKUX (Ppa3eoIOTUIECKHUX eAUHUIL, OTPEAeIIAeT CISAYIONINE THITHI OTHOIIEHHH.

1. Mexnsa3bikoBas (ppa3eosiornyeckasl SKBHUBAJICHTHOCTh. K MEXbI3bIKOBBEIM
(hpazeonornuecKM SKBUBAIICHTaM yUYeHbIiH OTHOCUT Takue OF, koTopsle coBnanaroT
o cBoeMy 00pa3y, 3HAYEHUIO U CTHIMCTHUYECKONW OKpAacKe, a TaKKe TOXIEeCTBEHHBI
M0 KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY U CTPYKTYpHO-TpaMMaTHYE€CKOW OpraHU3alud. DKBU-
BanieHTHBIE OE MOryT pasnuyaThcs B TUTAHE BBHIPAKEHUS MPHU TOXKICCTBE IUIAHA CO-
JIepKAHHS,

2. Mexbsa3bikoBas (paseosiorndyeckas BapuaHTHOCTh. Comatnueckue OFE BHYyT-
pH TI000T0 OTIEIHHOTO S3bIKa MOTYT MMETh BapHAHTHI KaK B TUTAHE BRIPAXKEHUS, TaK
U B IUTAaHE COJCpXAaHWUA NPHU COXPaHEHWH CMBICIA W CTPYKTYPHOH OpraHH3allWy.
JlanHoe siBieHME 0003HAYACTCS KaK BHYTPHSI3BIKOBas (hpa3eoyornyeckas BapUaHT-
HocTh. Eciiit X0Ts GBI 01HA M3 COMOCTaBIsIeMBIX YKBUBaJIeHTHEIX DOE umeer BHyTpH-
SI3BIKOBYIO JIGKCHUECKYF0, MOP(OJIOTHUECKYIO WIH CHHTAKCUYECKYI0 BapHaHTHOCTD,
HECOBIIAJIAIOIINE PA3HOS3BIYHBIC BapUaHTHI (MJIM BapUaHT) BCTYIAIOT B OTHOIICHUS
MEXb3BIKOBBIX (PPa3eoOTHUECKUX BapHaHTOB. be3BapuanTHeie pazHos3praable OF,
MUMEIOIINE BTOPOCTETIEHHBIE PACXOKISHHUS Ha JIEKCHYECKOM, MOP(OIOTHISCKOM WA
CUHTAKCHUYECKOM SI3BIKOBBIX YPOBHSX, TAK)KE COOTHOCSATCS MEXKYy COOOM KaK MEXKbs-
3BIKOBBIE (ppazeosornveckue, JeKCHIeckrne, Mop(pOoJIOTHIECKHe W CHHTaKCHIECKHe
BapHaHTHI COOTBETCTBEHHO;

3. Mexnsa3bIkoBast ppazeoniornyeckas OMOHUMYSL. [ pynma MeKbsI3bIKOBBIX (pa-
3€0JIOTHYECKUX OMOHHMOB BKJIIO4aeT B ceOst PFE, aHamOrHYHbBIE TIO JEKCHYECKOMY
COCTaBy M TpaMMaTHUYECKOW OpraHU3aIiy, HO COBEPIICHHO pa3HbIe 110 3HAYCHUIO;

4. Mexba3bikoBas  (pa3eosioruueckasl CTPyKTypHas cuHOHMMUS. K paszpsay
MEKBSI3BIKOBBIX (DPA3EOIOTHIECKUX CTPYKTYpPHBIX CHHOHMMOB oTHeceHbl DF, onnHa-
KOBBIE TI0 3HAYCHUIO, CTPYKTYPE U JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKON OpraHu3alyy, HO pas-
JIMYAIOIINECS IO KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy. ABTOp CBSI3BIBAET CYIIIECTBOBAHHE MEKb-
SI3BIKOBBIX (hPa3eOJIOTHYECKUX CTPYKTYPHBIX CHHOHIMOB C HAJTMYMEM HECOBIAICHHH B
CTPYKTYpHOW CHHOHMMHHU MEXbS3BIKOBBIX (hPA3€0IOTHUECKUX IKBUBAJICHTOB M C Ha-
JUYHEM B COMTOCTABIISIEMBIX S3BbIKaX OMM3KUX (Ppa3eoIornIeCKiX BhIPAKCHUN.

A.O. Xomobosa [5], paccMaTpuBas MEXbBSI3BIKOBBIE COOTBETCTBHUS (ppaseoio-
TU3MOB OMOJIEHCKOTO MPOUCXOKACHUS B aHTIIMICKOM, UCIIAHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX,
BBISIBIISICT: 1) MOJIHBIE SKBUBAJICHTHI (TOXKIECTBEHHBI 10 CEMAaHTHYECKOU CTPYKTYPE,
00pa3HOI OCHOBE W KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY; MOTYT MMETh PAcXOXKIEHHS B CTPYK-
TYypHO-TPaMMaTHYECKO OpraHu3aIiuy, 00yCIOBICHHbIE CUCTEMON U TPAMMaTHYECKUM
CTpPOEM SI3bIKa); 2) YaCTUYHBIC SKBUBAJICHTHI (COCTABIIIIOT Hambosee pa3HOPOIHYIO
rpynimy, KoTopas ObUia moapasjielieHa Ha JBe MOJATPYIIEL: B IEPBYIO MOATPYIITY BO-
T OMOJIEU3MBI, pa3NIUYaAONIUecs] MO0 CEMaHTHKE, CTPYKTYPHO-TpaMMaTHYeCKOn
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OpraHM3aNrH, KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY M Ha CTHJIMCTUYECKOM YPOBHE; BTOpas MOJ-
rpymmna BkiaouaeT B ce0s OF, copmagaroniye o 3HaYeHUI0, HO UMEIOLINe He3HAYH-
TEJIbHBIE JIEKCHYECKUE PACXOXKACHHsI M HE COBMAJAIONIME IO CTEIEHH PACKPBHITHS
obpa3za); 3) aHajoru (COBITAMAIOT WM OJM3KH 10 3HAYEHUIO, UMEIOT COBMAIAIOIIYIO
WM COOTHOCUTEILHYIO TPaMMaTHUYECKYIO0 CTPYKTYpPY, HO paszinyarorcsi B 0Opa3HOi
ocHOBe); 4) popManbHbIe (COBMAAAIOT WM OJIM3KU 10 CTPYKTYPHO-TPAMMATHIECKOM
OpraHM3allid W KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy, HO UMEIOT pa3Hble 3HAYCHUS);
5) cMexxHbIe OMOIEen3Mbl (COBMAAAIOT MO MPOTHTHUILY, UMEIOT HECKOIBKO COBIIAJar0-
MIMX KOMIIOHGHTOB, HO OTHOCSIIEeCS K pasHbIM  KIAcCOBBIM  paspsaam);
6) MEXBS3BIKOBbIC CHHOHHMBI (COBITAJIAIOT 3HAYSHHS MPH YaCTUYHOM WIIH TIOJTHOM
pacxoxaeHuH 0O0pa3HBIX OCHOB; MOTYT UMETh 3HAUHUTENIbHBIE (DOpMalIbHBIE PACXOXK-
JeHns); 6) 6e39KBUBaICHTHBIC OMOICH3MBI.

JLK. BaiipamoBa mpu coctaBieHHH «Y4eOHOIO TEMaTHYEeCKOTO PYCCKO-Tarap-
cKoro (pazeosoruyeckoro ciosaps» [14], a Takxke B psae Apyrux padoT BHIIEISET
CIICAYIONINE BUBI (PPa3eOJOrHYECKUX COOTBETCTBUM: 1) aOCOJIIOTHO TOXKICCTBCHHBIC
(hpazeonoruueckne SkBuBaleHTH (coBmaneHne OFE Ha BceX S3BIKOBBIX YpPOBHSX);
2) noiHbIe (Ppa3eonornyeckue SKBUBAICHTHI (TIOJHOE COBMAJCHUE MO CEMaHTHUKE,
CTHJIIO, JICKCHYECKOMY COCTaBY; YAaCTUYHOE HJIM TIOJHOE COBINAJCHUE Ha MOpQOIo-
THYECKOM M CHHTaKCHYEeCKOM YPOBHsIX); 3) HEITOJIHbIE, YaCTUYHBIE (Ppa3eosornye-
CKHE SKBUBAJICHTHI (COBMAAAIOT 10 CEMAHTHKE, CTUIIIO U YACTHYHO I10 JIEKCHUECKOMY
cocTaBy; MOP(OIOTHYECKHE W CHHTAKCHUYECKHE XapaKTEPUCTUKH MOTYT OBITH dYac-
TUYHO OJMHAKOBBIMHY FUTH Pa3IMUHBIMK); 4) (hpa3eooTHYeCKIe aHaIOTH (COBIaIeHHe
OF 1o cMbICIIy U CTUIIIO; IpyTasi pa3HOBUIHOCTH aHAIOTOB — COBIIAICHUE HA CEMaH-
THYECKOM M CHHTAKCHYECKOM YPOBHSIX); 5) (hpazeosiorndeckue MmoTyKaIbKu (COBITa-
JICHHE 110 CEMaHTHKE U CTHIIIO; BO3MOXXHO YaCTUYHOE COBIIaJieHHe Ha Mopdooruye-
CKOM M CHHTAaKCHYECKOM YPOBHSIX); 6) 3aMMCTBOBaHHBIE ()pa3eojOru3Mbl (COBIaIC-
HUE Ha CEMAHTUYECKOM, CTHIIMCTHIECKOM, (DOHETHIECKOM YPOBHAX; BOZMOXKHO dac-
TUYHOE COBMA/ICHNE MOP(OIOTHIESCKOTO ¥ CHHTAKCHYECKOTO TIIIaHA BRIPAYKESHHS).

E.®. ApcenTheBa BbLACHSET CIEAYIOLIME THIBI MEXKBSI3bIKOBBIX OTHOIICHUH:
(hpazeonorudaeckiue SKBUBAJICHTHI (TIOJHBIE W YaCTUYHBIC), (Pa3eoTOTHUSCKAE aHa-
noru (TIOJHBIE ¥ YaCTHUYHBIE), O€33KBUBAIICHTHBIE (Ppazeosornyeckre enuHuIp [15].
JaHHbIe THUOBI MEXBS3BIKOBBIX COOTBETCTBHH MOJJIEKAT PACCMOTPEHHUIO HA TPEX
YPOBHSIX: CEMaHTHYECKOM, CTPYKTYpPHO-TPaMMaTHYECKOM M KOMIIOHEHTHOM. CemaH-
TUYECKHH YPOBEHb BKJIIOYACT B ce0s M3yueHHe CUTHU()HKATUBHO-IEHOTATUBHOTO U
KOHHOTaTHBHOTO MaKpOKOMIIOHEHTOB (hpazeosioruueckoro 3HaueHus. CTpyKTypHO-
rpaMMaTUYeCKUil YpOBEHb MpEANoaraeT cornocTaBjieHnue CTpykTypHbix moaeneit OF.
KoMmoHeHTHBIN YPOBEHB OIpeneisieTCss TOXKASCTBOM JIEKCHYECKOTO COCTaBa COIOC-
TaBJISIECMBbIX (bpa3eonorﬂqe01<nx CIAUHMUII.

Hannas xnaccudukanys (pa3eoJornuecKuX MEXbSI3BIKOBBIX OTHOIICHHH Ha-
1A TTIOATBEPKAeHHE CcBoel 3(pPEeKTHBHOCTH BO BCEX BHINICYKAa3aHHBIX TUCCEPTAIIH-
OHHBIX HCCIICIOBAHUSX, HAIMCAHHBIX 32 TIOCIICIHNE ICCITUIICTHE.

Kak mokaspiBaeT n3y4eHne JUTepaTypsl, OONBITMHCTBO YUYEHBIX pa3padaThIBalOT
CBOM KJIacCU(DMKAIINN MEXBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUI HA OCHOBE CEMAaHTHUECKUX Xa-
pPaKTepUCTUK (Ppa3eoTOTHICCKUX €IUHUIL.

[Ipexxne yem mepedTH K pacCMOTPEHUIO THUIIOB MEXbSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUM
(hpazeonornuecKkux eIMHUI, CEMAHTUYECKH OPHUEHTHPOBAHHBIX Ha IUI[ MY>KCKOTO
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1oJia B aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, CJeIyeT OTMETHTh HEKOTOPBIE THUITOIOTHYE-
CKHE OCOOCHHOCTH KaXKIOT0 M3 pacCMaTpHBAeMbBIX HamH s3bIKOB. Ha Hamn B3ris,
ObLI0 OBI HEKOPPEKTHO pacCMaTpuBaTh B Ka4C€CTBC MHAUBHUIYAJILHOTO HECCOBIAACHUA
ctpykryp @F paznuuus, UMEIoIne CUCTEMHBIN XapakTep.

OCo0eHHOCTH AHTIJINICKOrO SI3bIKA:

1) HamM4Ke onpeesIeHHOTO M HEOTPEAETICHHOTO apTHUKJIeH;

2) HaNMW4KMe NBYX IMajexell: oOIero ¥ reHUTHBHOTO; MPHUTKATEIFHOCT BEIpa-
JKACTCS C TIOMOIIBIO ‘S WK §° B CIIy4ae MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa;

3) oTcyTCTBHE KaTeTOPUH PoJia;

4) mepenada MmajaeKHbIX OTHOUICHHN C TIOMOINBIO TIO3HUIIMU CIIOB U TPEIOKHBIX
KOHCTPYKLUH.

Oco00eHHOCTH PYCCKOT0 SI3bIKA:

1) oTcyTCTBHE KaTETOpUH OIPEIeIIeHHOCTH/HEOTPEIeTICHHOCTH,

2) HAIMYKE KaTeropuu pojia (MYyKCKOH, JKEHCKUI U CPEHUI PO);

3) Hanu4uKe pa3BUTOMN MaJCKHON CUCTEMBI;

4) Hanu4Kre KaTerOpHH BHU/A Y TIIaroyioB (COBEPIIICHHBIN/HECOBEPIICHHBIH BH);

5) cBOOOAHBIN TOPAJOK CIIOB.

Ha ocHoBe comocTaBuTeNnbHOTO aHann3a (pa3eoIOTMYeCKUX eIUHHMII, CeMaHTHU-
YECKH OPUEHTHPOBAHHBIX Ha JIUIl MY>KCKOTO T0JIa B aHTIIMIICKOM H PYCCKOM SI3BIKaX,
BBISIBJICHBI CIICAYIONIUE THUIBI MEXbBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUIl: (hpa3coioruueckue
SKBUBAJICHTHI (TIOJHBIC W YaCTUIHBIC), (Pa3eoIOTHISCKUE aHAIOTH (TTOJTHBIE M Jac-
TUYHBIE) 1 0€3’KBUBAJICHTHBIC (h)pa3eoIOrHUeCKUe eqUHAIEBI. B maHHOM cTaTthe moj-
poOHO paccMOTpUM (HPa3eONOrHYSCKUES SKBUBAIICHTHI U aHATIOTH.

Hoankle ¢pazeonornyeckie IKBUBAJEHTbI TOKICCTBEHHBI C OPUTHHAIOM Ha
BCEX YPOBHSIX: CEMaHTHYECKOM (COBITAJAIOT CUTHU(PUKATHBHO-IEHOTATUBHOE 3HAYE-
HUE, CyOBEKTUBHO-OIICHOYHBIH, (PYHKIIMOHATLHO-CTHIIMCTHYCCKUNA U SMOIMOHAIBEHO-
9KCITPECCUBHBI KOMITOHEHTHI KOHHOTAIH (hpa3eoJOoru3MOB); Ha CTPYKTYPHO-Tpam-
MaTHYECKOM W KOMIIOHEHTHOM YPOBHSX.

B Hamem Matepuaie BBISBICHA TOJBKO OJ[HA Mapa MOJHBIX (Pa3eoIOrHIeCKUX
9KBHUBaJIEHTOB. [laHHBIN (h)akT OOBACHSAETCS TMPHHAIICKHOCTHIO COTIOCTABIAEMBIX
SI3BIKOB K Pa3HBIM CHCTEMaM.

®dpazeonorusmel the Prodigal son n 61y0Hblll ChiH CO 3HAYCHUEM «YEIOBEK, IO~
KHHYBIIAN KaK0e-JIN00 CONPYKECTBO JIFO/IeH, IPUBBIYHBIE 3aHITHA U T. JI. B TOMCKaX
HOBOW CpeJbl, HOBBIX 3aHITHH W TO3/IHEE BEPHYBIIHMICA K TPEKHEMY» SBISIOTCS
ITOJTHBIMH 3KBUBAJICHTaAMHM, TaK KaK HX CI/IFHI/Iq)HKaTI/IBHO-I[eHOTaTI/IBHLIC 1 KOHHOTa-
THBHBIE MaKpOKOMITOHCHTHI 3HaUCHUH coBmagaioT. O0a ¢paseororn3mMa OTHOCATCS K
MEXCTHJIEBBIM WM HEHTpaNbHBIM efuHHuIaM. OJUHAKOBAa UX CTPYKTYPHO-TpamMma-
TUYECKas OpTaHU3alus U KOMIIOHEHTHBIN COCTaB: 00a OHM OTHOCSTCS K Kiaccy cy0-
CTAaHTUBHBIX SIUHUI] ¥ IIOCTPOSHKI 1o Mojaenu adj + n.

YacTuuHbIe IKBUBAJIEHTHI XapaKTEPU3YIOTCS T€M, YTO UMEIOT TIOJHOE COBIIa-
JACHHUE Ha CEMAHTUYCCKOM YPOBHEC M HE3HAYUTCIIBHBIC PACXOXICHUA B IIJIAHC BhIpa-
JKEHHsI, KOTOPBIE MOTYT HOCHTh KOMITOHEHTHBIH M MOP(OIOTHYECKUil Xapakrep.
B kauecTBe pa3nmuaroOmMXCs KOMIIOHEHTOB, KaK IPAaBHIIO, BBICTYMAIOT JIEKCEMBI
CMEKHOU CEMaHTHUKH.

PaccmoTpuMm siBeHME YaCTHYHON SKBUBAJICHTHOCTH Ha MPUMeEpax.
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Dpaseonorusmel a son of Mars u coin Mapcog SBIAIOTCS YaCTUYHBIMU SKBHBa-
JICHTaMH, TaK KaK UX CUTHU(HUKATHBHO-ICHOTATHBHBIE MAaKPOKOMITOHEHTHI 3HAYCHUH
COBIAJIAIOT, MOCKOJIbKY CIIOBApHBIC JC(PUHHUIINN OJTMHAKOBBI — «BOCHHBIN». O0a (pa-
3€0JI0TU3Ma OTHOCATCSI K MEKCTHJIEBBIM, WJIM HEHTPAIbHBIM, €AMHHUIIAM (CIeq0Ba-
TEJILHO, COBMAAaeT SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCHBHAsI KOHHOTauwms). Paszmuumsa naxo-
JITCSI Ha YPOBHE KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa M CTPYKTYPHO-TPaMMaTHYECKOH OpraHu-
3auun. B anrnumiickom ¢pazeonoru3me KOMIOHEHT «Mars» SBJISIETCS HMEHEM COOCT-
BEHHBIM, B PYCCKOM MPHHAAJICKHOCTH BBIpaXKEHA MpUiaratelbHeIM «Mapcoy. Cre-
JIOBaTEJIbHO, CTPYKTYpa anrauiickoir ®F n + prep + n, cTpykTypa pycckoit — n + adj.

@E the stronger sex (IIyTI1.) U CUIbHBIN N0 BCTYNAIOT B OTHOIIEHUS YaCTHIHOM
9KBUBAJIEHTHOCTH, COBMaJasl M0 CUTHU(PHUKATUBHO-IEHOTATUBHOMY 3HAYCHUIO, HEl-
TpaJbHOW OLIEHOYHOW KOHHOTAIMH, MPUHAMIC)KHOCTH K MEXCTUJIEBBIM €IWHUIIAM,
IMOLMOHATIBHO-3KCIPECCUBHON KOHHOTAIMK («IIYTIMBasH 3MOLMOHAIbHAS KOHHO-
tanms). TOXIECTBEH TakKe KOMIIOHEHTHBIH cocTaB: o0e PE oTHoOcATCS K Kiaccy
cyocrantuBHbIx ®DE co crpykrypoii adj +n. Ominuue HaOrOmaeTcss TOJBKO Ha
rpaMMaTHYecKoM YpoBHe. B aHrmumiickom ¢paseonornzme KOMIOHEHT «strongemn
UMEET CPAaBHUTENBHYIO CTENEHb, B PyCCKOM KOMITOHEHT «CHJIBHBIM» UMEET MOJI0KH-
TEJbHYIO CTETICHb.

Crnenytomas napa ¢pazeonoru3smoB the knight of the Rueful Countenance (0T
HauMmeHoBaHus JloH-Kuxora, repos ogHoumeHHoro pomana CepBaHTeca) B 3Haue-
HUM «HAWBHBIA MeuTaTenb, OECKOPHICTHO M OECIUIONHO CTPEMSLIUMCS MPUHOCUTH
JIFOZSIM TIOJIb3Y BO MMSI HECYIECTBYIOIUX HAEATOB» SIBISIETCS YaCTHYHBIM SKBHBA-
nentoM pycckoit OE peiyaps Ileuanvnoco Obpaza. CuraudrukaTHBHO-ICHOTaATUBHOE
3Ha4YeHUE U CyObEKTUBHO-OLICHOYHAs] KOHHOTAIMs BRICTYIIAIOT B BUJE HaOOpa MHTe-
IpajibHBIX CEM XapaKTepa U MOBEACHUS U CEMbl aMONBAJICHTHON HEUTPAIbHOH OLICHKH.
O06a ¢paszeonoruzma OTHOCATCA K KHH)KHBIM €AMHUIIAM, TOCTPOCHBI HA OJINHAKOBOM
obpaze. Pa3nnuus HaOIrONAIOTCS HA YPOBHE CTPYKTYpPHO-TPAMMaTHYECKOM OpraHu-
3ammu: n + prep + adj + n — cTpykrypa anrmumiickor ®E, n+adj +n — crpykrypa
pycckoit OE.

[IpuBenem ele OJWH NPUMEP YACTUUHON SKBHUBAJICHTHOCTH. Dpa3eonoru3mMbl
Adam’s apple n adamoso s610k0 IMEIOT 3HAUEHHUE «HEOOJIBIION BBICTYIT Ha TepeIHen
YacTW LIeW y MYKYMH, SBISIFOLIMKCS YTONIIEHHEM MIMTOBHIHOTO XPALIA; KaIbIK».
W pycckuii, m aHMIAHACKANR (DPa3eosIOTU3MBI OTHOCATCS K MEKCTHIICBBIM CIMHHIIAM.
B ocHOBe 006enx enuHUI] JEKUT OIMHAKOBBIM 00pa3, HEUTpaibHasi OLEHOYHOCTh, OHU
HE UMEIOT UHTCHCHUBOB B CJIOBapHBIX ASHUHUIMSAX M OTHOCATCS K KJIaccy CyOCTaHTHB-
Heix OF. He3naunTenbHbIC pa3muyaus Ha0MIOMat0TCsI Ha MOP(OIOTHIESCKOM YPOBHE.

CpaBaum OEF the grass widower n conomennwiii 60osey. OHU UMEIOT OIMHAKOBOE
3HAUCHUE «MY>KUHWHA, BPDEMEHHO OCTaBIIMKCSA 0e3 KCHBI WU HE JKUBYIIUH C HEl».
W aHTIMHIACKUH, ¥ pyCCKHIA (Ppa3eoqToTu3Mbl OTHOCITCS K MEKCTHJICBBIM €IUHHUIIAM,
UMCIOT HEHTpaJbHYIO OLIGHOYHYIO KOHHOTalMIo. Pasnuuus HaOmomaroTcs B CTPYK-
Type cyoctanTuBHBIX PF M 4acTHUHO B KOMIOHEHTHOM cocTaBe. CTpyKTypa aHr-
muiickoit ®E — n + n, adj + n — cTpykTypa pycckoro ¢paszeonoruzma. Pazmugarommuecs
KOMITOHEHTBI «grass» M «COJIOMEHHBIN SBISIOTCS JIEKCEMaMH CXOAHOM MOHATUIHOM
CEMaHTHUKH.

®dpazeonmornueckue eqUHUIIL knight without Fear and without Reproach n «pui-
yapv be3 cmpaxa u ynpexa (MPO3BHILE XpaOPOTO M BEIUKOAYIIHOTO (DPAHITy3CKOTO
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Prmmaps IIeepa mo Teppaiinsg baspmaa) ¢ oOmmM 3HaYeHIEM «JeI0BEK YECTHBIN, MyKe-
CTBEHHBIH, 0013 JafOIUi BBICOKMMH HPABCTBECHHBIMU JJOCTOMHCTBAMHY COBIIAJIAIOT HA
Bcex ypoBHsX. [laHHas mapa (ppa3eosoru3MOB pa3iHyaeTcsl TOJIBKO YIOTpeOIeHneM
npemora «withouty», KOTOpPEIH OTCYTCTBYET B PyCCKOM (hpa3eoIoTH3ME.

MoXHO TakXe CpaBHHUTH a gentleman of fortune (BO BTOpPOM 3Ha4eHHUU) U
OoicenmabmeHsl yoauu (APOH. wiu npeHedp.). OHM MMEIOT OJMHAKOBOE 3HAYCHUE
«IDKSHTIBMEH yIauM», «aBaHTIOPUCT, MCKATelIh MpHUKItoUeHuit». W aHrmmickuil, u
pycckuii ppa3eonoru3Mbl OTHOCATCS K MEXKCTUIICBBIM €IMHUIAM, UMEIOT OTpUIla-
TEJILHYIO OLEHOYHYI0 KOHHOTAIMIO. Pa3muuusi BBISIBISIOTCS Ha YPOBHE CTPYKTYpPHO-
rpaMMaTHYECKOTO CTpos. B aHrmmiickoM Qpazeosrorn3mMe KOMIOHEHT «gentlemany
uMmeeT GopMy EIMHCTBEHHOI'O YHUCIA U CTPYKTYpY n + prep + n, B pyCCKOM KOMIIO-
HEHT «DKCHTIBMEHBD) UMEET JOPMY MHOKECTBEHHOT'O YMCIIa CO CTPYKTYpO# n + n.

OOpaTuMcs eme K 0THOMY ITPUMEPY YacTUYHBIX dKkBuBaleHTOB. OF ladies’ man
U 0aMCKuti y20OHUK MMEIOT olllee 3HaYeHHE «TOT, KTO JIOOUT yXakKuBaTbh, BOJO-
YUTHCS 3a XKeHIUHaMu». CUTHU(DUKATUBHO-IEHOTATUBHOE 3HAUCHUE U CYOBHEKTHB-
HO-OIICHOYHAsi KOHHOTaIus conocTaBisieMbix OF onpenensieTcss omuHaKoBHIM Ha0O-
poM cemaHTHYecKUX npu3HakoB. O0a ¢pazeonorusmMa OTHOCATCS K MEKCTHIECBBIM
eAMHUIIAM. Pa3nuyaroimpecs KOMIIOHEHTBI «man» M «YTOJHHUK» SIBJISIOTCS KOMIIO-
HEHTAMH CMEXHOW MOHATUHHOW CeMaHTWKU. He3HauuTenbHbIe OTIMYMs Habiroma-
IOTCSl B KOMIIOHEHTHOM COCTaBE€ U CTPYKTYPHO-TPAMMATHYECKON OpPTaHU3aIlny.

K rpynme gacTHYHBIX SKBHBaJICHTOB OTHOCATCS Takke (hpa3eoJOTrH3MBI, Pa3iu-
Yaromrecss OJJHUM KOMITIOHEHTOM CMEXHOH CEMaHTHKHU TPU HAJUYUU BapbHPYEMBIX
komnoHeHTOB. [IpuBenem nmpumep.

AHrmmiickuit gppazeonorusm old bloke (buffer, card or codger) u pycckuit dpa-
3€0JIOTH3M Ccmapwlil Xpuly (Xper) CO 3HAYCHUEM «IPEHEOPEKUTENILHO O CTApPHKE)
SIBJIAFOTCS. YACTUYHBIMU 3KBUBaNCHTaMU. OHU TOXKICCTBCHHBI HA CEMAaHTHUYECKOM H
CTPYKTYpPHO-TpaMMAaTH4E€CKOM YPOBHAX. KOMIOHEHTHBIN COCTaB pa3inuvaeTcsi OJHOM
JIEKCEMOW CMEKHOW CEMaHTHKH MPH HAJTHYHUHU BapbUPYEMBIX KOMIIOHEHTOB.

Kak nokazaio Haiie ucciieZioBaHue, pa3iinius B MEXKbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUSIX
YaCTHYHBIX JKBHBAJICHTOB 3aTParwBalOT WX CTPYKTypHO-TpaMMaTHUYECKYIO0 OpraHH-
3aIHI0 U KOMIIOHEHTHBIH COCTaB.

[MpuBenem emre TpUMEpPHI, WUTIOCTPUPYIOIINE YACTUUYHYHO 3KBHUBAJICHTHOCTh
aHTIIO-PYCCKUX (Gpa3eosoTu3MoB: like father, like son u kakos omey, maxkos u culH,
the way to a man’s heart is through his stomach v nymo K cepoyy MydHCUuHbl 1eHCUM
yepes e2o ducenyook; brother in arms u obpamovs no opyoscuto (no deny) — «60eBoi To-
BapHIIl, cOOpaT T0 OPYXKUIo»; a man of his word U xo3saun ceoemy cliogy — «O TOM,
KTO BEPEH CBOEMY CIIOBY»; mother’s darling  mamenvkur colHok (BO BTOPOM 3HaYe-
HUH) — «00 M30aJI0OBAaHHOM, M3HE)KEHHOM MajbuHKe, MOJIOJIOM 4ejoBeKe»; be (not)
the hero of my romance u eepoii (ne) moe2o pomana — «My>XIrMHa, KOTOPBIH HE MO-
JKET MHe, €l U T. II. TIOHPaBUThCS»; first thrive and then wive M chauana Haxcugucs,
a nomoMm JHceHuch; my good man U MoU 00po2oli — BEXII., MHOT/Ia HPOHUYECKOE 00-
parieHue K MyXX9uHe; the master of one’s destiny (fate) n xo3saun ceoeii cyovobi.

[Ipoananmmsupyem (paseorornueckre aHauor (MOITHbIC U YaCTHYHBIC).

MeXbA3bIKOBbIE (Pa3CONOTHUECKHE MOJTHbIE AHAJIOIM TOXIICCTBEHHBI IO CHT-
HU(HUKATHBHO-AEHOTATUBHOMY 3HAYEHHUIO M CyOBEKTHBHO-OIIEHOYHOW KOHHOTAIIHUH,
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HO JOIyCKAIOT PAacXOKIEHUS KaK B KOMIIOHEHTHOM COCTaBe€ M TPaMMaTHYeCKON
CTPYKTYypE, TaK ¥ B 00pa3HOW OCHOBE M SKCIPECCUBHO-OLIEHOYHBIX KOHHOTAIIMSX.

OOpaTtuMcs K MpUMEpaM JaHHOTO (hpa3eosIOTHUECKOro SBJICHUS. AHTIUHCKUIMA
(dhpazeonorusMm a hen-pecked husband n nBa pycckux (pa3eoyioTu3Ma 0eparcamvcsi 3d
(babwio 106Ky) M n00 Kabaykom cO 3HAYCHUEM «OBITh B MMOJYMHCHUN Y JKCHIIMHEI, B
MOJIHOW 3aBUCHUMOCTH OT HEe» 00J1alaloT OOIUM CUTHU(DUKATUBHO-IEHOTATUBHBIM
3HaYCHHEM U CyOBEKTHBHO-OIICHOYHOW KOHHOTaIMei. Pa3nmueH KOMITOHEHTHBIN
COCTaB U CTPYKTypHO-TpaMMaTHhieckas opraHuzauus: anriuiickas OE oTHocHTCs K
KJIacCy CyOCTaHTHUBHBIX CO CTPYKTYpoit adj + n, pycckue @F — k kimaccy riiaroibHbIX
co cTpykTypoit v+prep+adj+n m K kiaccy CyOCTaHTHBHBIX CO CTPYKTYpOH
prep + n. OTH Ppa3eonoru3Msl ABISIOTCS MEKCTUIEBBIMUA €AWHULIAMH C Pa3UYHON
00pa3Hoii OCHOBOHA.

AHrmmiickuii ¢pazeonormsm king for a day (MpoH.) cCO 3HAYCHHEM «UEIOBEK,
KUBYIIUH OJIaropoAHBIMUA TMOPBIBAMH, HO HECIIOCOOHBIM K UIMTEILHOW OOpbOe»
BCTyNaeT B OTHOIICHUS TIOJIHOW WACHTHYHOCTH C PYCCKHM (hPa3eosIOTHIMOM pulyapb
(xanugp) na wac (npoH.). CUrHI(PUKATHBHO-IEHOTATHBHOE 3HAYCHUE U CYOBEKUBHO-
OLIEHOYHAsl KOHHOTauus comnoctasisieMblx OF xapakTepusyercsi 0IMHAKOBBIM Ha0O-
poM ceMaHTHYecknX npusHakoB. O0a Qpazeonorn3Ma OTHOCITCS K MEKCTHICBBIM
€IMHUIIAM, BBIPOXKAIOT UPOHUYHOE OTHOIICHHE K CYOBEKTY M HMEIOT CXOXKYIO CTPYK-
TYpPHO-TPaMMaTHYECKyI0 OpPraHM3alHuIo N + prep + n, HO XapaKTEePU3YIOTCA MOTHBIM
pacxoxJeHneM B 00pa3e U YaCTUYHBIM — Ha KOMIIOHEHTHOM ypoBHe. Paznudaromniue-
Csl KOMIIOHEHTHI «day» M «4Jacy SBISIOTCS CYIIECTBUTEIBHBIMU OJHOW TMOHATHHHON
TPYMIIBL, TO €CTh 0003HAYAIOT MPOMEKYTOK BPEMEHH B 000X BhIpaskeHMsX. Kommo-
HEHTHI «Kingy» W «phIapb» (Kaaud) OTHOCATCS K Pa3HBIM TPYIIIaM: KOPOJIb — OIUH
W3 TUTYJIOB MOHApXa, PhIliaphb — JIMIO, IPHHAJIeKABIIIee K BOGHHO-3eMIICBIIaeIb4e-
CKOMY coclioBht0. TakuMm 00pa3oM, MBI HaOIlI0JaeM TOJHOE COBMAACHHUE IJIaHa CO-
JIEpKaHMSI TPH KOMITOHEHTHBIX PACXOXKICHHSX B TUIaHE BBIPAKEHUSI.

AHTIIMACKUR (Ppazeosioru3m son of a gun U pyccKuii (pa3eooru3M CYKUH CbiH
BCTYNAIOT B OTHOLICHUS MOJHBIX aHanoroB. OHU TOXXKIECTBEHHBI Ha YPOBHE CHUT'HU-
(hMKaTUBHO-IEHOTATHBHOTO 3HAYCHUS M CYyOBEKTHBHO-OLIEHOYHOW KOHHOTAIMH, HO
YaCTHYHO Pa3HYaroTCsl 0 KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy, TPaMMaTHYECKOH CTPYKTYype.
O0a oTHOCATCS K PasTOBOPHBIM, CTHJIMCTHYECKH CHIKCHHBIM (hpaseosioruzmam c
pa3Holt 00pa3HO OCHOBOM.

®pazeonorusmel old salt u mopckoii 601Kk CO 3HAYCHHEM «O YEIOBEKe, HCKY-
HIEHHOM B MOPCKOM JIeJie» BCTYIAIOT B OTHOLICHUS MOJHBIX aHaoroB. Mbl oTMeva-
€M aHaJOTHYHOCTh CHUTHHU()WKATHBHO-JEHOTATHBHOTO M KOHHOTATUBHOTO MAaKpO-
KOMIIOHEHTOB 3HAYEHUS, & TAK)KE CTPYKTYPHO-TpaMMaTHIeCKOi opranmzanuu. Opa-
3€0JIOTM3MBI TIOCTPOCHBI Ha COBEPILIEHHO Pa3HBIX 00pa3zax. KOMIIOHEHTHBIH cocTaB
TaK)Ke pa3JIyeH.

Paccmotpum emne nBa dpaseonorusma: slip of a boy u koweti beccmepmuulii, KO-
TOpBIE TPH TIOJHOCTHIO OTIHMYAIOIIEMCSI KOMIIOHEHTHOM COCTaBe MpPUHAIUIEKAT K
TPYIIITe MTOJTHBIX aHamoroB. O0patuMces K ciioBapHbIM aedurumnmsasm OE: slip of a boy
«XyIBIIIKA, TPOCTHHOYKAY, Kowel Oeccmepmubiil (BO BTOPOM 3HAYEHHH) «O BBICO-
KOM, XyJoM 4einoBeke». CioBapHble Ae(QUHUINN UMCIOT HE3HAUYUTEIbHBIC PacXok-
JIeHNsI, aMOWBAJICHTHYIO HEHTPAIBHYIO OLIEHOYHYI0 KOHHOTAIIMIO, TATOTEIONIYIO K OT-
punatenbHoi. C TOUKM 3peHrs (YHKINOHATBHO-CTUIMCTHYECKONW MPUHAIICKHOCTH
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00a (pazeosornzmMa SIBISIOTCS MEXCTHIIEBRIMHA. Ha cTpykTypHOM ypoBHE nanubsie OFE
pa3nuyaroTcs CleAyrommuM obpazom: anriuiickas OE umeer cTtpykrypy n + prep + n,
pycckas ®FE — n + adj; o06e equHUIBI OTHOCATCS K Kiaccy CyOCTaHTHBHBEIX ¢ abco-
JIOTHO pa3HOU 00pa3HON OCHOBOMA.

['pymima mosHbIX aHAJIOTOB TAKXKE COCTOUT U3 OOJIBIIIOTO YKCiia TIOCIOBUIL C OJIU-
HaKOBOW CEMaHTHUKOM, MIMEIOIINX Pa3HyI0 OOPa3HyI0 OCHOBY, KOMIIOHEHTHBIN COCTaB
U CTPYKTYPHO-TPAMMAaTHYECKYIO CTPYKTYpY: a miserly father makes a prodigal son n
omey Haxonui, a cblH pacmpycun, mother’s darlings make but milksop heroes w u3
MAMEHbKUHBIX CbIHKOG 2epoes He evliioem;, a man is a man if he has but a nose on his
face n mysicuuna me ypoo, max u xkpacasey; a man is only half a man without a
woman ¥ He JceHam — He 4enogex; a man without a woman is like a ship without a
sail v Oe3 siceHwuHbL MydHCHUHA — umo 800a be3 niomunsl, he travels the fastest that
travels alone u momoeam, doa He dincenam, 0OHOMY cebe enaxnao; it is a sad house
where the hen crows louder than the cock u kmo srcene éonio oaem, mom cam cebs
ovem; if a soldier doesn’t have ambitious to become a general is not a good soldier n
NJIOX MOMm COI0am, KOMOPbIll He Meumaem cmams 2eHepaiom; every Jack must have
his Jill u na xascooeo Usana naiidemcs ceosi Mapws;, soldier on furlough lets his
shirt hang out of his trousers u conoam 6 omnycky — pyoaxa us nopmokx; marry in
haste, and repent at leisure M siceHumMbCs1 — He 1ANOMb 00eNb.

K nonnbpIM aHamoraMm Tax)ke OTHOCSTCA cleAylomue Qpa3eoioru3Msel: a jack of
all trades (B iepBOM 3HAYCHUH), @ man of his hands (BO BTOpOM 3HAYCHUH) U MAC-
mep Ha éce pyKu — «KyMeneny; weak sister U MamMeHbKuH cbiHOK (BO BTOPOM 3HAUe-
HUH) — «00 M30aI0BaHHOM, M3HEKEHHOM MAallbYHMKE, MOJIOAOM 4YelloBeKe»; an old
woman «ctapas 6aba», «poOKHI WM CYETIMBBIA YEJIOBEK (0 MYy>KUuHE)», play the
woman — «IjiaKaTh, TPYCUTh, OBITh 0a00W» M KpacHas deguya — «POOKUAN MYKUH-
Hay; ladies’man n Oec 6 pebpo — «TOT, KTO JTIOOUT yXa)KUBaTh, BOJIOUYUTHCS 32 KEH-
muHaMmnY;, the Arab of the gutter (city or street Arab) WM yauuHbulll MATbLYUUKA —
«becnipu30pHUKY; a man of letters u uepHunbHbIE GUMSA3U — «O TTUCATEINAXK, TUTEPATO-
pax»; the boys (men) in blue (B mepBOM 3HAYCHUN ) U MPYIHCEHUKU MOPS — KMOPSIKI,
a fast worker v x6am napens — «1apeHb He IPOMAX, JIOBKAY, IIIyCTPIA MaITbI.

YacTU4HbIe aHAJIOTH UMCIOT 3HAYUTEIBHBIC PACXOXKACHHUS HA BCEX YPOBHAX U
XapaKTePU3YIOTCS JIAIIh MPHOIH3UTEIBLHBIM CXOJICTBOM CHUTHU()UKATUBHO-JCHOTA-
TUBHOTO 3HaueHHs. TakuM 00pa3oM, YaCTUIHBIC aHAIOTH COCTABISIOT MPOMEKYTOU-
HOE 3BEHO MEX/Ty MOJHBIMU aHaJoraMu 1 0e33kBUBaIcHTHRIME DF.

Ham mpencraBnsiercs, 4to aHTnuickuii (ppaszeonorusm sugar daddy (xapr.) u
PYCCKHI (pa3eoNorH3M MblUUHbIL JicepeOyuK SBISIOTCS YaCTHYHBIMH aHAJOTaMHU,
TaK Kak OHU UMCIOT OTJIMYUS PAa3HOM CTEMECHM Ha BceX ypoBHsX. Ha pacxokneHue B
CUTHH()UKATUBHO-JICHOTATUBHOM 3HAYCHWM YKa3bIBAIOT CIIOBAapHBIE JCQUHUIINU:
sugar daddy ()xapr.) — «00TaThI MOXKUION OKITIOHHHUKY, MblutUHbIL Jicepeduuk (TpyoO.-
bam.) «MONOJSIIUICS TOXKUION MY)KUMHA, YBICKAIOUMIMHICSA yXaXKMBaHUEM 3a JKCH-
mHaMA (0COOCHHO MOJIONBIMK)Y. Pa3nnyHa i CyObheKTHBHO-OIIEHOYHAST KOHHOTAITHS:
AHTIIMICKUH (hpa3eoIoTH3M HMeeT HeHTpaIbHyI0 aMONBaJICHTHYIO KOHHOTAIIUIO, PYyC-
ckas OF — orpunatenbHyro (Hamuuue amMoceMbl rpyooctn). Oba BhIpaKeHHS CTHIIU-
CTHYECKH CHIDKCHHBI, 001a1af0T SIPKOH pa3iIMyHON 00pa3HOCTBIO U OTHOCSTCS K pas-
TOBOpHBIM (ppazeosoruzmam. ComocraBisiemble @E oTHOCATCS K CyOCTaHTHBHBIM
(hpazeornoruzmam co CTpyKTypoi n + n (anrnwmiickas ®F) u adj + n (pycckas OE).
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Crenyromue (pa3eonoru3Mel TakxKe SBIAIOTCS YaCTHYHBIMHM aHAJIOraMu. AHr-
TuicKui GpazeonorusM sky pilot (xapr.) co 3HAUEHUEM «IIOTI, CBSAIIEHHUK» U PYCCKUN
(pazeosoru3M yepuwiil non co 3HAUCHUEM «MOHAX, B CaHe CBSIICHHUKay». Dpazeoo-
TU3Mbl MMEIOT COBIAJAIOIIYI0 CEMy «CBSIIEHHMK». OHHU aHAJOTMYHBI IO CBOEH
CTPYKTYpHO-TpaMMaTH4YeCKO#l opranuzauuu: knacc cyoctantuBHbIX DE co cTpykTy-
poit adj +n. O0a BeIpaKEHUS HMEIOT HEHTPAIBbHYIO OIECHOYHOCTh; OTIMYAOTCS
(YHKINOHAIBHO-CTUIIMCTUYECKONW HPUHAUIC)KHOCTBI0O U 00pa3HOM OCHOBOM: aHI-
nuiickasg OE oTHOCUTCS K pa3sroBOPHBIM eauHULaM, pycckas OE — k MEKCTUIEBBIM.

OOpaTtumMcs emie K psjay NpuUMepoB. AHIIMHCKUEN (paseosnorusm keep bach
(amep. xapr.) — «BECTH XOJOCTALUKHUNA 00pa3 )KU3HW» U pyccKue (hpa3eooru3Mbl Hec-
cemetinbill 600bLIb, CMAPLLL XOTOCMAK, HA XOTOCMAYKYIO HO2Y — «XONOCTIK». Cro-
BapHbIC NeQUHUINH YKa3bIBAIOT HAa HE3HAUYNTEIbHBIC pa3nuuus B 3HadyeHnu. CoBria-
Jasi M0 CBOEH OLEHOYHOW (HEHTpanbHOW) KOHHOTAlMH M 3MOLMOHAIBHO-3KCIIpEC-
CHBHOH (OTCYTCTBHE WHTEHCHBOB) KOHHOTALMH, Pa3IUYasiChb MO KOMIIOHEHTHOMY
COCTaBY, CTPYKTypHO-TPaAMMATUYECKON OpraHu3alu ¥ (QyHKIHOHAIHHO-CTUIINCTHU-
YeCKOl MpuHaAIe:KHOCTH, 3TH DF ABISAIOTCS YaCTHYHBIMH aHAJIOTaMHU.

K gacTHuHBIM aHANIOTraM TakKe OTHOCATCS: square John — «4ecTHBIN YENOBEK» U
MOU 051051 CAMbIX YeCMHbIX NPABUL — «O JTOOPOTIOPSIOYHOM, OJIArOMOJYYHOM U CO-
JUIHOM dYelloBeke»; devil of a fellow — «OoTUasHHBIA TapeHb» U yoanras 20108a —
«ynpanewy; sky pilot (Bo BTOPOM 3HAUE€HUH) — «IPO(ECCHOHATIBHBIA JIETINK» U KPbl-
Jamblll 6CAOHUK, BO30VUIHBIU U3B03UUK — KITHIIOTY.

Taxkum 00pa3zoM, B HCCIeLyeMOM MaTepHrajie ObUIM BBIICICHBI TOJHBIE U YaCTH-
Hble ()pa3eoNOTHUecKue SKBUBAJICHTHI U TOJHBIE W YacTHYHBIE (Pa3eolOrHYCCKUE
AHAJIOTH, OCHOBHBIM KPHUTEPHEM DPa3IPaHUYCHUSI KOTOPBIX SIBISIETCS CEMAaHTHYECKas
XapaKkTepucTUKa (paseonorndeckux eauHul. [Ipunamiexnocts conocranisieMblx OE
K pa3HbIM SI3BIKOBBIM TPYIIaM M CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKas yCJIO0KHEHHOCTH 00Y-
CJIOBJIMBAIOT KpaifHe OrpaHMYEHHOE KOJMYECTBO (TOJHKO OMIHA Tapa) MOJHBIX (pa3eo-
JIOTUYECKHUX SKBUBaJICHTOB. OHAKO B HAILIEM MaTepuase BbISBICHO JOCTATOYHO OOJIb-
I0€ KOJIMYECTBO YACTHYHBIX 3KBUBAICHTOB. AHAIN3 MEXBI3BIKOBOW YaCTHYHOW K-
BUBAJICHTHOCTH I10Ka3aJl, YTO Pa3INuusl, KaK IIPaBUIIO, HAXOIATCSA Ha YPOBHE KOMIIO-
HEHTHOT'O COCTaBa U CTPYKTYPHO-TpaMMaTHYecKoW opraHuzauuu. CUrHuQrKaTHBHO-
JCHOTAaTUBHBIA U KOHHOTATHBHBIA MaKpOKOMIIOHEHTHI (ppa3eoIOrHYecKOr0 3HAUCHUS
XapaKTepU3YIOTCA TOXKICCTBEHHBIM HAa0OPOM CEMaHTHYECKUX Hpu3HAKoB. [lonHble n
YaCTHYHBIE aHAJOTH 00pa3yloT TaKke MHOTOYMCIICHHBIE TPYHIbI B 000X COMOCTaB-
JSIEMBIX SI3BIKAX M XapaKTepU3YIOTCs SIPKOH M HETOXKICCTBEHHON 00pa3HOCTHIO.

Summary

E.F. Arsentyeva, N.V. Konopleva. The Problems of Phraseological Unit Translation and
Interlinguistic Correspondence Typology of Phraseological Units Semantically Oriented to
Men in the English and Russian Languages.

The article analyzes the problems of phraseological unit translation. In particular, different
views of linguists to this question are considered. The paper regards the typology of interlin-
guistic correspondences of phraseological units semantically oriented to men in the English
and the Russian languages.

Key words: phraseological units, interlinguistic correspondences, methods of transla-
tion, phraseological equivalent, analog (total and limited).
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